
姓名：郝卫国

职务：高级顾问

邮箱：haoweiguo@highking.com.cn

电话：010-81963666

传真：010-67251388

Name：Weiguo Hao

Position：Senior Advisor

Mailbox：haoweiguo@highking.com.cn 

Phone：010-81963666

Fax：010-67251388

教育背景

西北政法大学法学学士。

专业经历

郝卫国曾在法院从事审判、执行、立案等工作十几年，非

常熟悉诉讼、仲裁程序和规则，具有非常丰富的经验，以

及娴熟的诉讼、执行代理技巧；律师从业期间，主要代理

高院和最高人民法院的一审、二审和申诉；重大复杂案件

的执行代理。

执业领域及专长

郝卫国从1993年开始从事法院审判（经济、企业破产、

执行、立案）工作，期间主审、参与审理和指定审理各类

案件2000余件。后从事律师执业，主要从事对我国资本

市场的资本运作和管理的研究；上市公司的重组、并购；

并先后为多家国有公司、外商投资企业、大型民营企业国

内及上市公司提供常年法律顾问服务，为多家上市公司的

上市、资产重组、股权转让、并购、融资等业务提供全程

法律服务并参与标准合同文本起草、修改以及大量的合同

审查、谈判、文本起草、出具法律意见书和律师见证及尽

职调查；参与国资委直属企业及其所属企业的改制工作。 

现为北京市海勤律师事务所高级顾问。

工作语言

中文 英文

Education
LL.B. from Beijing University. 

Professional Exprience
Mr. Hao has been engaged in trial, execution and filing of cases 
in the courts for more than ten years, and is very familiar with 
litigation and execution agency skills; during his practice, the 
lawyer has mainly represented the High Court and the Supreme 
People's Court in the first trial, second trial and appeals; execu-
tion agency for major and complex cases.

Practice Areas
Mr. Hao has been engaged in court trials (economic, corporate 
bankruptcy, enforcement and filing) since 1993. During this 
period, he presided over, participated and appointed to hear more 
than 2,000 cases of various kinds. Afterwards, he engaged in the 
practice of law, mainly engaged in the study of capital operation 
and management of China's capital market; restructuring, merg-
ers and acquisitions of listed companies. He was invited to be the 
legal counsel for a number of state-owned companies, foreign-in-
vested enterprises, large private enterprises and listed companies 
and provided full legal services for the listed companies, asset 
restructuring, equity transfer, mergers and acquisitions, financing 
and participated in the standard contract text. He has drafted and 
revised a large number of contracts, negotiated, drafted, issued 
legal opinions, witnessed and conducted due diligence investiga-
tions; and participated in the restructuring of enterprises directly 
under the State-owned Assets Supervision and Administration 
Commission and its affiliated enterprises.  Now he is a senior 
consultant of Beijing Haiqin Law Firm.

Language Skills
Mandarin and English


